ﬁ_ﬁ UNIVERSITY OF
4% CAMBRIDGE

ASIAN AND MIDDLE EASTERN STUDIES TRIPOS PART 1B

Middle Eastern Studies

Friday 3 June 2011 09.00 - 12.00

MES.15 LITERARY PERSIAN

Candidates should answer two questions from Section A and
two from Section B.

Write your number not your name on the cover sheet of each
section booklet that you use.

STATIONERY REQUIREMENTS
20 Page Answer Book x 1
Rough Work Pad

SPECIAL REQUIREMENTS

None.

You may not start to read the questions

printed on the subsequent pages of this

question paper until instructed that you
may do so by the Invigilator




AET1/MES.15

SECTION A Choose two of the following seen passages for translation into
English and comment upon them as requested in each question. Each translation

carries 15 marks and each commentary 10 marks.

1 Translate this passage into English [15 marks]. Comment on the contrast
between Forud’s explanation of his fate and the philosophy of the poet himself in the

final part of this text [10 marks].
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ABU’L-QASIM FIRDAUSI, Shahnama, ed. Dj. Khaleghi-Motlagh (Costa Mesa.and

New York, 1990), p. 56, lines 462-480.
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Translate this passage into English [15 marks]. (a) Discuss the hoopoe’s play on
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the words khanda dar ruy-i man (line 760, second hemistich) and its part in the
argument against the nightingale’s excuse. (b) Why do you think °Attar places the
nightingale’s excuse before those of all the other birds? [10 marks]
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FARID AL-DIN ‘ATTAR, Mantiq al-tayr, ed. R. Anzabi-Nezhad and S. Qarabaglu
(Tehran, 2005), pp. 52-53, 11. 740-761.
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3 Translate this passage into English [15 marks]. Comment (a) on the relationship
between king and vizier in this passage; and (b) on the arguments both use on this topic
of genetics. Who proves to be correct? [10 marks].
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MUSLIH AL-DIN SA‘DI, Gulistan, ed. M. *A. Forughi (Tehran, 1984), p. 41.
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signified by the Bedouin, his wife, the jug and the water in this story [10 marks].
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Translate this passage into English [15 marks]. Comment on what might be
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JALAL AL-DIN RUML, Masnavi-ye ma ‘navi, ed. *A. Soroush (Tehran, 1996), vol. 1,
pp. 123-24, lines 2724-2747.
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SECTIONB Answer two questions [25 marks each]
5 In what ways do you think the hoopoe in ‘Attar’s Mantiq al-tayr is qualified to
lead the birds on their journey to the Simorgh?

6 Discuss the ways in which Rumi suggests we should respond to the plight of
being human.

7 Compare *Attar’s use of the Simorgh and Rumi’s of the Caliph, in the story of
the Bedouin, to symbolise God.

8 What is the moral to be drawn from the story of Forud in the Shahnama and, if
it sends mixed messages, what are the contradictions inherent in the tale?

9 [Sa‘di] “is mainly a pragmatic and prudential philosopher, interested more in
prescribing for particular cases than in generalizing about abstract principles™
(Yohannan, The poet Sa‘di, p. 63). Discuss with respect to the stories you have read.

10 What common themes can be discerned in the Shahnama and the Gulistan that
point to constant features of Persian literature?

END OF PAPER



